
MADRIT 005
PL     Instrukcja montażu
CZ     Návod k montáží
 D      Montageanleitung
GB     Assembly instruction
  F      Midel d’emploi                         
HU     Szerelési útmutató                   
  I       Istruzione di montagio             
NL     Handleiding voor de montage    
RU     Инструкция по установке
RO     Instructiuni de instalare
SK     Návod k montáží
TR      Montaj talimati
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Uwaga  .  Upozornini  .  Achtung  .  Attention  .  Caution  .  Firyelem

Attenzione  .  Opgelet  .  внимание  .  Atentie  .  Upozornenie  .  Dikkat
Czyszczenie należy wykonywać wyłącznie za pomocą ściereczki 
lekko nawilżonego ręcznika. nie stosować środków czyszczących 
do szorowanie.

Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen 
reinigen. Keine scheuernden Putzmittel verwenden.

Cisteni je nutne vykonavat vyhradne pomoci uterky nebo 
lehce navlhceneho rucniku.
Nepouzivejte cistici prostredky obsahujici abrazivni castice.

Please only clean with a duster or a damp cloth. Do no use any 
abrasive cleaners.

Pulire esclusivamente con un panno o un asciugamano umido.

Reinig alleen met een stofdoek of een lichtjes vochtige doek. 
Gebruik geen schurende poetsmiddelen.

A tisztitas kizar ólag torloruha vary enyhen nedvesitett 
torolkozo segitsegevel vegezheto.

Surolo hatasu tisztit ószereket nem szabad hasznalni.

Le nettoyage se fait uniquement a l'aide d'un torchon ou d'une 
serviette legerement mouillee.

Очищайте от пыли тряпкой или слегка влажной ветошью. Не допускается 
применение

чистящих средств, не пред-назначенных для ухода за мебелью.

Curatare trebuie efectuata numai cu o carpa sau cu un prosop 
usor umezit.

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi.
Cisteni je nutne vykonavat vyhradne pomoci uterky nebo 

lehce navlhceneho rucniku.
Nepouzivejte cistici prostredky obsahujici abrazivni castice.

Lutfen sadece bir toz beziyle veya hafif nemil yumusak bir bezle 
siliniz. Asindirici

temizlik malzemeleri kullanmayiniz.
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Karta serwisowa  .  Servisní list Service  .  Karte Service card  .  Carte de service  .  Szervizkártya     
          Scheda di servizio  .  Service kaart  .  Cервисная карта  .  Fisa service Servisný list  .  Servis karti
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XV

PL    Uwaga: Punkt mocowania opcjonalnego o świetlenia

CZ     Poznámka: Připojovací bod pro volitelné osvětlení

D     Hinweis: Befestigungspunkt f ür optionale Beleuchtung

GB    Note: Attachment point for optional lighting

 F     Remarque: point de fixation pour éclairage optionnel

HU    Megjegyzés: Az opcionális világítás rögzítési pontja

I      Nota: punto di attacco per illuminazione opzionale

NL    Opmerking: bevestigingspunt voor optionele verlichting

RU    Примечание: точка крепления для дополнительного освещения

RO    Notă: Punct de atașare pentru iluminatul opțional

SK    Pozn ámka: Pripojovací bod pre voliteľné osvetlenie

TR    Not: İsteğe bağlı aydınlatma için bağlantı noktası
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